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Abstract 

This journal aimed to analyze the improvement of students‟ translation by using song 

lyrics. There were 16 students of four semesters in English Department of STKIP SoE as the 

participants. The researcher used Classroom Action Research as the method and collects the data by 

using test, in the form of pre-test, post-test and observation checklist for the students. The result of 

this study indicated that using song lyrics and semantic translation strategy can improve students‟ 

skill in translation. Their improvement covered, the students translated semantically and being able 

to translate the song lyrics. 

Key words: Translation; Song lyrics; Students Improvement. 

Introduction 

Translation is the process of changing the meaning from one language to the target 

languages. In teaching and learning English process especially in translation subject, students 

have to be able to translate the meaning of a song. Using song is easier for the students to catch 

the meaning of song. Song translation is a challenging process because the translators‟ tasks are 

not only rendering the meaning of the original lyrics but they are also demanded to pay attention 

on the other demands when creating the translated version of the song, which is the rhythm of the 

music (Stephenson, 2014).  

In translating song lyrics, translator must observe the number of syllables from the song 

lyric. The number of syllables has to match to the music. It makes the song can be sung properly 

(Khodijah 2019). A translator must have an adequate knowledge related to the translation and 

meaning of the song to make a successful translation. 

Being in translation class, give some pressures for students to have more contact to target 

language (English). Students need to know how the language can be translated in a correct 

manner. To do so, they are demanded to be capable to interpret the task given. Firstly, gaining 

more vocabulary Realize it or not, vocabulary is the basic way to connect the whole text. 

Pusporini‟s (2013) showed that songs have positive influences towards students‟ vocabulary 

enrichment since students can learn a foreign language in a more nature way.  
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